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A B O N A M E N  T U L :
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Pentru străinătate pe an 12 fi., 6 luni 6 fi., 3 luni 3 fi.

Pentru abonamente şi inserţiuni a se adresa la
Administraţiunea tipografiei archidiecesane Sibiiu, strada Măcelarilor 45

C o r e sp o n d e n ţe le  s u n t  a s e  a d resa  la  
Redacţiunea „Telegrafului Român“, strada M ăcelarilor Nr. 45 

Epistolele nefrancate se refusă — Articulii nepublicaţi nu se înapoiază.

I N S E R T I U N I L E :
Pentru odată 7 cr., — de dóu8 ori 12 cr., — de trei ori 

15 cr., rendül cu litere garmond — şi timbru de 30 cr. 
pentru fie-care publicare.

Nr. 354/Scol.

Notă oficială.
După notificarea d lui ministru r. 

u. de culte şi instrucţiune publică dto 
24 Ianuariu a c. Nr. 1876, scóla nős 
tră comercială din Braşov în cele ce 
sé refer la art. de lege I: 1883, este 
pusă într’un rând cu scólele medii.

In combinarea §§-lor 6, 14, 17, 18, 
19 şi 22, din provocatul articol de lege 
rangiarea acesta are importanţa, că 
pentru cualificaţiunea funcţionarilor de 
stat, municipali şi comunali, absolu
toriile dela scóla nostră comercială gr. 
orientală din Braşov au aceeaş valóre, 
care o au absolutoriile dela scólele me
dii cu testimoniu de maturitate.

Acésta se face cunoscut tuturora, 
pre cari îi privesce, spre scire şi ori
entare.

Sibiiu, din şedinţa senatului şco
lar ţinută la 28 Ianuariu, 1893.

Consistoriiil arcliidiecesan.

Sibiiu, 12 Februariu, i 893.
Valurile agitaţiei în cestiunile bi- 

sericesci cresc în măsură tot mai mare. 
In Ungaria s’au ţinut în diferite locuri 
meetinguri şi cele mai multe din ele au 
protestat contra intenţiunilor guver
nului, privitóre la aceste cestiuni. Fo
ile „liberale“ sunt înfuriate pentru ma
nifestaţiile aceste şi tracteză cu epi
tete aspre pe inscenatorii şi vorbito
rii acestor adunări.

Adunarea catolicilor din Şopron 
e numită adunare „ultramontană şi 
a negrei reacţiuni“, a cărei programă 
<Jice o fóie, „8’a născut în Germania, ca 
vara trecută coléra în Hamburg şi a 
fost importată la noi prin Austria“, 
ér adunările slovacilor din Ungaria nor
dică sunt timbrate de agitatorice şi 
periculóse patriei.

„B. Hírlap“ ocupándu-sé cu aceste, 
totă vina agitaţiei o aruncă asupra 
guvernului, care în totă cestiunea 
acésta jocă „un joc frivol“ şi pune în
trebarea: dacă în Turocz şi Trencin 
au făcut şi fac agitaţiuni naţionale

slovacii, ce va fi în Ardél, dacă preo- 
ţimea română va începe să organiseze 
şi ea astfel de meetinguri contra că
sătoriei civile?

Dar ce mari primejdii s’au întâm
plat la slovaci ?

Ei au ţinut adunări în Tirnavia, 
în Tisolcz, în Modor şi au voit sé ţie 
o adunare şi în Turocz Sz,-Márton, unde 
inse nu li s'a conces, — bre vi mânu.

In aceste adunări, afară de pro
testele contra politicei bisericesci ac
tuale, s’a accentuat şi nemulţămirea 
slovacilor cu guvernarea actuală, cu 
legea electorală esistentă şi s’a pretins 
esecutarea strictă a legei de naţiona
litate.

Şi la aceste foile magiare strigă 
ca din gura şerpelui şi în congrega- 
ţiunea din Pojon s’a făcut şi o inter
pelaţie cu privire la aceste „agita
ţiuni“.

Ei, ce va fi în Ardei?
Nimic. Preoţimea nostră aflând, că 

politica guvernului în cestiunile amin
tite este păgubitore bisericei şi popo
rului nostru, se va simţi în drept sé 
protesteze şi ea şi credincioşii, pre
cum au făcut în special şi biserica 
romano-catolică din ţară.

Noi, ce e drept, din capul locu
lui nu suntem pentru înscenarea de 
demonstraţiuni fără trebuinţă; décá 
însă publicul prorumpe de sine: n’a- 
vem sé-i stăm în cale, sciind că se 
pune în mişcare pentru o causă dréptá.

Şi cumcă intenţiunile calvinistice 
ale guvernului şi ale celor mai multe 
(jiare unguresci, dacă vor deveni legi, 
vor fi păgubitore intereselor bisericei 
nóstre, nu mai încape îndoială.

Chiar şi cel mai, în aparenţă ne
vinovat; proiect care nu lovesce în 
dogme, despre introducerea matricu- 
lelor civile, no va aduce multă stri
căciune.

Lasă că va îngreuna poporul cu 
sarcini nóue, lasă că va lua din mâ- 
nile preoţimei nóstre şi aşa slab dotate, 
un isvor óre-care de venit, dar el va 
contribui în locul prim a face o rum- 
pere în legătura binecuvântată şi per
petuată prin secoli dintre preot şi

credincioşii bisericei nóstre, şi va servi 
de treptă mijlocitóre pentru introdu
cerea căsătoriei civile.

Nu póte deci nimenea pretinde, 
ca preoţimea şi credincioşii bisericii 
nóstre române sé gândâscă altfel şi 
sé şi sugrume nemulţămirea lor faţă 
de intenţiunile guvernului.

Şi revenind la espectorările lui 
„B. Hirlap“, cu privire la „meetingu- 
rile preoţimei române“, trebuie sé-i 
spunem, că dacă preoţimea română va 
afla de lipsă a protesta prin adunări, 
de sigur că nu va comite nici un lu
cru antipatriotic, precum n’a comis 
nicţ^când şi apoi a-şi arăta nemulţă- 
inirea şi a lucra pe tóté căile legale 
contra intenţiunilor rele, — la acésta 
au drept credincioşii bisericii nóstre 
ca şi credincioşii ori cărei alte confe
siuni din patrie.

Revista politică.
Ministrul preşedinte Wekerle şi 

cu ministrul Fejérváry au fost în f i 
lele trecute la Viena.

Causa petrecerei în Viena se co- 
mentâză în diferite moduri şi foile 
oposiţionale din Budapesta o aduc în 
legătură cu proiectele guvernului în 
cestiunile bisericesci. După espunerile 
lor, ministrul Wekerle s’ar fi reîntors 
fără de a face deocamdată ispravă în 
acâstă cestiune.

După scirile autentice, ce sosesc 
din Viena, prim - ministrul ungar a 
conferat mult timp cu ministrul de 
finanţă austriac S t e i n b a c h  şi a fost 
primit în o audienţă mai lungă de 
cătră Maj. Sa monarchul. Cu ocasiu- 
nea petrecerei miniştrilor ungari amin
tiţi în Viena, s’a ţinut sub presidenţa 
cont. Kalnoky şi o c o n f e r e n ţ ă  
c o m u n ă  m i n i s t e r i a l ă ,  la care au 
luat parte miniştrii: Bauer, Kallay, 
cont. Taaffe, cont. Wesersheimb, Stein- 
bach, Wekerle, bar. Fejervâry şi cont. 
Tisza. In acésta conferenţă s’au vor
bit în detaiu despre afacerile, ce au 
se fie promovate la delegaţiuni.

** *

Mişcarea slovacilor, care cuprinde 
tot mai mult teren, a făcut sé se 
ocupe de ea nu numai presa din mo
narchie, dar chiar şi adunările muni
cipale. In şedinţa din 20 Faur n. a 
adunărei comitatense din Pojon, spun 
foile magiare, s’a tractat „afacerea 
agitaţiunii panslaviste“. Fostul vice- 
şpan B a c s á k Pál a adresat o inter
pelare cătră viceşpanul Kl e m pa, la 
care acesta a răspuns, că adunarea 
slovacă a decurs în ordine bună, pro
gramul a fost publicat înainte şi adu
narea a fost insinuată după tóté re- 
gulele. Luâ apoi cuvântul fişpanul, 
cont. Iosif Z i c hy ,  care, într’o vorbire 
mai lungă, a desvoltat vederi politice 
„ponderóse“. El vorbi despre aduna
rea dela Modor şi <}ise, că ea s’a 
abătut dela program, discutându-se 
acolo şi a s u p r a  s o r ţ i i  u n e i  n a 
ţ i o n a l i t ă ţ i  a p ă s a t e .  Şi acésta se 
întâmplă, când în America şi Praga se 
publică broşuri contrare statului ma- 
giar, cari se contrabandézá în Ungaria; 
şi pe când poporul slovac din părţile 
nordice ale ţărei este agitat astfel, pe 
atunci în Modor se spune, că slovacii 
se alătură la acéstá direcţiă. Luâ 
apoi cuvântul B a c s á k ,  care <jise 
între altele, că agitaţia panslavistă a 
trecut şi în comitatul Pojon şi ea ame
ninţă pacea şi ordinea; pa n s l a v i  ş- 
t i i  în U n g a r i a  c o n s p i r é z á  în 
s e c r e t  c o t r a  s t a t u l u i  ş i  s c o 
p u l  l o r  nu e s t e  a l t u l  d e c â t  
g r a v i t a  r e a  s p r e  Rus i a .  Acestei 
coc hetării cu Rusia trebue să i-se facă 
sfârşit. Propune deci, ca să se trimită 
dietei o adresă cu rugarea, ca  c e r 
c u l  de  i n f l u i n ţ ă  al  p r e o ţ i l o r  
şi î n v ă ţ ă t o r i l o r  s l o v a c i  să se  
s t a b i l â s c ă  p r i n  o l e g e  d e o s e 
b i t ă  şi  or i  ce  c ă l c a r e  a l é g i d  
s ă f i ă  p e d e p s i t ă  cu m a r e  as* 
p r i m e  Vorbirea lui Bacsák a fost 
primită cu furtunóse aplause şi apro
bări. La fine fişpanul Zichy reasumâ 
cele spuse şi puse propunerea la vot. 
Cei presenţi o primiră cu unanimitate. 

** *
Nu s’a terminat încă cu răsune

tul, pe care l’au produs apreţierile can-

FOITA
Glumă şi nu prea.

Povestire de
loan Berescii.

(Urinare.)

Dar nu e bine sé faci în ciuda nimörui. 1 
Ueveioa, simţindu-se acasă, socotea, că 

avea drept sé fie cât de răsfăţată. Ce i păsa 
ei acum cu Gherasim şi de Moş-Clonţ. Aici 
era lată-seu, şi mamă-sa. Şi deodată se scdlă 
dela masă, se duce şi se pune lângă un că
lăraş din satul ei, cu care ea'fiind fată, s’a 
avut mai bine, şi pe urmă a trebuit sé-1 
schimbe cu Gherasim. Acesta scia de lucru. 
Dar cei păsa Reveichi? Ea vrea se l năcâ- 
jéscá. Şi unde nu începe a vorbi cu călă
raşul, a glumi, a ride şi a-1 clipi din ochi, 
de gândeai că-i altâ-aia; ér pe furiş trăgea 
cu coda ochiului la Gherasim ca se-l vadă, 
cum schimbă feţele.

Gherasim vedea bine la cât-i, dar nu 
se arăta. Se făcea, că nu vede, ér Reveica 
mai tare se aprindea. Ii era necaz, de ce nu 
se mănie Gherasim ? De ce nu-i dă sé înţe- 
légá, că e destul prin o ochire eordişă, prin

o tuşire silită, prin o ’ncruntare dc sprân
cene, prin o privire mai înieptată. In urmă 
un semn eât de mie, şi ar fi fost de ajuns, 
dar Gherasim nici că se uita la ea, şi ca un 
fulger, îi trecu prin minte, că dór el nici 
nu o mai iubesce, nici nu mai are grija ei.

Acest gând i s’a încolăcit Reveichi în 
inimă ca un şerpe, rece şi muşcătoriu.

— „O sé véd, pănâ în eât mă preţu- 
esee Gherasim“, îsi ţlise ea.

Jocul era în toiul lui. Strigături, cari 
de care mai dela inimă şi mai la înţeles. 
Reveica n’o sé témáié mai pe jos. Şi ca sé 
pună la probă şi sé nécájéscá pe Gherasim, 
trage pe löstül ei prietin în joc şi începe a 
juca, a se mlădia, a se răsfăţa atât de oar- 
^én, încât, bietul călăraş, se lua de gând, ér 
ceilalţi jucători o lăsară domol, şi se uitau, 
ea şi privitorii, cu gura căscată la jocul nă
valnic al Reveichii.

Ér Reveica îşi potolea inima prin stri
gături, cari intrau tot bolduri în inima lui 
Gherasim. In urmă, veţlend că tóté aceste 
nu-1 scot din sărite, a mai potrivit Re
veica o strigătură ca pe calapod:

Ciudă-ţii, ciuda te mânce,
Veţii cu ochii, u’ai ce ţlice.
Ciudâ-ţii, ciuda te calce,
Veţli cu ochii n’ai ce face.

„Aşa merge strigâtu, batâ-1 întunerecu“ 
ţlice vorba, dar ospeţii rideau cu hohot de 
acésta chiuitură injapatóre, şi ar fi rîs şi mai 
cu basnă, dacă ar fi sciut ce s’a petrecut în
tre ei de cu diminâţă, dar buba lor numai 
eu şi Moş-Clonţ o cunosceam

Gherasim inse, şedea după masă finis
eit — cel puţin aşa se arăta — şi t idea şi el 
cu ceialalţi de nebuniile Reveichii.

Mos-Clonţ — potca Reiveichi —- ca să-şi 
scape feeioriul de rîsul ómenilor, pâşi cătră 
masă şi ^iae: Méi Gherasime, én’n repedete 
păn’ acasă, de adăpaţi vitele ălea de a ve- 
cernicie, că va fi mai cătră trei césuri şi cine 
8cie ce vor tace slugile cu ele, pare eă nu s 
odiclinit.

Dedat a asculta fără împotrivire de 
cuvintele tatălui seu, Gherasim s’a sculat se 
plece, părându-i bine óre-cuin, că scapă pe 
câtăva vreme de necâjirile, ce i le făcea Re
veica. Deşi credea el că sunt numai glume, 
dar totuşi pare eă i-au încleştat inima.

Reveica a auţlit bine, că unde merge 
el, dar n’a voit se bage de séma, ér Ghera
sim a încălecat pe rotaşul de sub şaua şi a 
plecat fără a-i ţlice o vorbă. Căci doar e 
numai preste dél, într’un pătrariu de 0ră

ajunge şi isprăvind preste o jumétate de Ară 
ér este la veselie.

Cu gândul pironit la purtarea neaştep
tată a Reveichi, Gherasim trecéa délül cătră 
casă în fuga calului. Bălţile norbióse, atinse 
de copita calului, împroşcau în şapte şi pă
tau cu negru zăpada de pe marginea câlei 
albă, moleşită şi suptă mai mult de suflarea 
căldicicâ a unui ventuleţ lin, ca de puterea 
sórelui ce se apropia cu trei suliţi de asfinţit.

„Mé tem, că vorbele tăicuţului, despre 
mueri, dacă nu tété, apoi multe din ele au 
scaun. Mi a făcut astăzi Reveica un topor 
tocmai cum îmi prorocea el. N’ar fi avut ea 
pentru-ce se mânia tocmai aşa tare, că am 
dat şi eu odată drept tăicuţului. . . “ şi alte 
multe se mai învertiau prin capul lui Gherasim.

Cufundat în gânduri, şi avend încredere 
în calul ce sub ochii sei a crescut, acaţă 
frâul de oblâncul şălii, ca se-şi caute pipa: 
s’o sc6ţă, s’o desfunde, s’o umple, sé scapere, 
s’o aprindă — trebue vreme, în care multe 
se pot întempla omului, ales în ţliua, când 
sculându-se din pat calcă mai întâiu cu pi
ciorul stâng. (va urma.)
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celariului Ca p r i  vi  relative la pute
rea armată a Italiei, rostite în sinul 
comisiunei pentru proiectele militare 
germane şi cari au provocat o adâncă 
deprimare în Italia. Deşi acele apreţieri 
au fost rectificate într’un sens satisfăcă- 
toriu pentru susceptibilitatea Italiei, 
totuşi deputaţii din oposiţie află pre- 
tec8t de atac împotriva guvernului ita
lian şi a politicei lui esterióre.

In o şedinţă din cjilele trecute a 
camerei italiane, Bri n,  ministrul de 
esterne al Italiei, a avut sé răspundă 
unei interpelări a deputatului Lucifero, 
asupra acelor pretinse apreţieri, pe 
care C a p r i v i le-ar fi făcut asupra situ
aţiei Italiei. Brin a declarat neted, că 
nu esistă nimic, care sé autoriseze a 
Be crede, că Italia ar fi acum mai pu
ţin considerată de cătră Germania, de 
cât a fost altădată. In ce privesce ju
decata ce 8’a atribuit de unele <Jiare 
cancelariului german asupra puterei 
militare a Italiei, ea a fost desminţită 
de organe autorisate şi prin urmare 
n’ar mai fi nici de cum loc de a se 
reveni asupra ei.

Ministrul a mai profitat apoi de 
acăstă oca8Îe spre a desminţi svonu- 
rile, carej par a găsi credémént în cer
curile oposiţionale italiane şi după 
care Caprivi s’ar preocupa deja de pe 
acum de reînoirea alianţei întreite. 
Deocamdată de acésta nu este nevoie.

In ce privesce atitudinea guver
nului, el nu póte face altă declaraţie 
de cât că în totdeuna a fost şi va fi 
gelos de a susţină prestigiul ţârei, men
ţinând în acelaşi timp cu leialitate an
gajamentele luate la încheierea alian
ţei întreite.

Cu tóté aceste declaraţii forte lă
murite, Lucifero s’a declarat nemül- 
ţămit cu răspunsul ministrului. Ca 
mera ínsé a închis incidentul.

Dupâ Germania a venit apoi rén* 
dul Austriei. Barzilai, membru al stân
gei legalitate, şi Carmino, din drépta, 
au ridicat într’o întrebare, ceşti unea 
manifestaţiilor, care s’au făcut la Viena 
cu oca8iunea iubileului papei. Aceşti 
doi deputaţi véd în acele manifestaţii 
o ofensă adusă regatului italian şi cer 
esplicaţii, cum un stat amic şi încă aliat 
póte sé tolereze în capitala sa chiar 
astfeliu de manifestaţii.

Brin a răspuns şi acestor doi de
putaţi.

Se esagereză — a ţlis ministrul — 
importanţa unui fapt, care s’a produs 
de mai multe ori în timpul din urmă. 
Limbagiul ultimei întruniri catolice, 
care s’a ţinut la Viena, a fost mai pu
ţin violent, de cât al altor întruniri 
precedente. Dar, după cum s a mai 
declarat odată de pe banca ministe
rială, Italia e destul de tare ca să nu 
se íngrijéscá de nesce sforţări nepu- 
tinciose, care nici câtuşi de puţin nu 
pot atinge neatârnarea şi unitatea Italiei.

Nici Barzilai şi Carmino nu B’au 
declarat satisfăcuţi cu răspunsul mi
nistrului. Cel dintâiu a anunţat, că îşi 
va transforma întrebarea în interpe
lare. Nici acésta n’a împedecat camera 
de a declara incidentul încins.

Desbaterea asupra raporturilor din
tre Italia şi Austria se va relua aşa 
dar încă odată în filele acestea.

Recensiunea cărţii 
„Istoria biblică“

de
(iSeorgiu Lndn şi loan Marin.

(Urmare.)

învăţăturile morale au să cuprindă sim- 
burul moral al piesei şi ele se dau sau 
în sentinţe 3curte din santa scriptură lu
ate, sau în versuri scurte, dar nu cum au 
făcut-o autorii. Nu după fiecare piesă e 
neapărat de lipsă şi învăţătură moială. în
văţăturile morale cuprinse în sentenţe sau 
versuri scurte au să se memoriseze de elevi. 
Aşa după cum sunt date învăţăturile morale 
în „Istoria biblică“ de Ludu-Dariu sunt 
plevă multă de cuvinte, îndrugate. Aşa d. e. 
la piesa 1: „Facerea lumei“ învăţătura morală 
constă din 7 şire în proBă şi 16 şire în 
rime rele. Conjur pe autori să-mi numéscá

un atare cas în literatura germană, italiană 
sau franeesă ? Lucrul ţi se pare atât de po
cit, încât ţi se pare că veţli un edificiu a 
cărei cheia e mai mare decât uşa. Şi e fapt 
că dacă unui elev i-ai da să memoriseze 
versurile dlor autori le ar căşună mai multă 
bătaie de cap, ca însăşi bucata íntrégá. în 
văţăturile morale cele mai multe sunt ca şi 
trase de per, eră versificaţiunea atât de rea, 
încât fără voie ne adueem aminte de ferici
tul Moine Bota. Etă câteva esemple. Pag. 12.

Prin  pecate n e ’n t i n ă m  
Şi pre Domnul s u p ă r ă m ,
Mila lui nu e cu noi 
Şi noi suferim n e v o i .

La pag. 19 avem c 1 as i c a poesie :
Cine’şi vinde dreptul p en tr’un blid de linte, 
Ori cum se se Şică, nu e om cu m int -.
Este l ă c o m i e ,  nu e o m e n i e  
A ’nşela pe frate prin rea v i c l e n i e .

La pag. 22.
In  vremea ’n c e r c ă r i i  
Ori ce ni s’ar ’ntém pla 
Pe calea dreptăţii no i ,
Totdeuna vom u r  m a.

Eră la pag. 81 fiind vorbă despre 
„Tâiarea capului sântului loan Botezătoriul“ 
ni se dă următdrea învăţătură morală:

„Se ne ferim a face jurăminte pripite. 
Jurămintele trebuesc împlinite, dar cele prin 
care am săvârşit vre-uri păcat mai bine tre
buesc incungiurate, ca să nu venim îu în- 
încurcâtura cu împlinirea datoriilor nóstre 
cătră Dumneţleă şi cătră deaprópele nostru. 
Dreptul judecător va răsplăti fiecăruia după 
faptele sale.

Pentru  adever se luptăm 
Chiar v iaţa  se ue-o dăm,
Şi om striDge comori ceresci 
In Şilele pămentesci.

Păcat de Dumnezeu de atâtea vorbe!
Al patruţea defect al cărţii e lipsa 

totală de originalitate. Origiualitaiea în com
pilarea unei istorii biblice e un ce anevoios 
şi nu este dat fiecărui autor a produce cel 
puţin semn de originalitate. De o parte 
avem materialul biblic — substratul — şi 
autorul dacă voesce totuşi să aibă aparinţă 
de originalitate acésta îi va succede numai 
în ce privesce prelucrarea materialului — 
compilarea pre basa biblicei — a tot ce 
este acomodat şi bun, şi totodată neapărat 
de lipsă pentru scólele populare.

Că autorii uu au fost norocoşi îu pi'e- 
lucrarea materialului şi cuincă nici nu şi-au 
dat silinţa recerută, vom vedea în cele ur- 
matóre Nu odată autorii au luat lucrul de 
a gata, făcut de alţii.

Etă nesee probe:
In Istoria biblică archidiecesană pag. 

41 aflăm :
Cunoscinţe pregătitore despre proroci.

Prorocii uu fost ncsce bărbaţi cu frica lui Dmn- 
ne^eu, cari prin in suflarea lui Dum nezeu spuneau mai 
înain te  întâm plările fiitóre, şi prin ajotorinl lui tăceau 
m inuni, ei erau pe lân^ă acésta învăţătorii poporului 
Israil, pre care îl îndemnau la închinarea adevăratului 
Dumnezeu, la credinţa întru m ântuitoriul cel făgăduit 
şi la curăţia năravurilor.

In istoria de dl Ludu-Dariu la pag. 
45 aflăm :

Cunoscinţe pregătMre despre proroci.
Prorocii au  fost nesce bărbaţi cu te m  e r  e de 

Dumnezeii, ca i prin însuflarea Ini (?) spuneau mai 
înain te întâm plările viitóre, şi cu ajntorinl lui Dum 
nezeu făceau şi minuni. Pre lângă acestea ei erau şi 
învăţătorii poporului, pe care 'I îndemna (de ce nu 
îndem nau?) la închinarea adevăratului Dumnezeu, la 
credinţa în mântuitorul cel făgăduit, şi la curăţirea 
moravurilor.

Tecsturile sunt aprópe literalminte ace 
celeaşi. ér ce au pus dela sine autorii au 
smintit; astfel în loc de î n d e m n a u  dânşii 
ţlic: îndemna, îu loc de c u r ă ţ i a  dânşii 
ţlie curăţirea. Sé luăm însă cel puţin un 
esemplu şi din testamentul nou ca astfel sé 
nu ni se impute, că ţliua la átnézi am că 
utat cu lumina după ómeni.

La pag. 68 din istoria biblică archidi- 
diecesană aflăm:

Învăţătura cea mai însem nată alui Christos a 
fost aceea, carea a rostit-o pe un munte, unde între 
altele a  a rătat acelui popor numeros c ă : adevărata fe
ricire  a  omului s tă  în  curăţia humei, că să iubim 
pre duşmanii nostrii şi se facem bine celor ce ne urăsc 
şi ne prigonesc, că nici când se nu facem deaprópelui 
ceva- ce nouă nu ne-ar plăce se ne facă el.

La pag. 74 a dlor Ludu-Dariu aflăm:
Cea mai însăm nată d intră învăţăturile lui Isus 

este aceea, carea a rostiPo cătră popor pe un munte 
unde a învăţat mai ales :

1. Că adevărata fericire a omului stă în cură
ţenia inimei.

2. Că noi trebne să iubim  şi pe duşmanii 
noştri, ş i se facem bine c tlo r ce ne urăsc şi ne prii 
gonesc.

3 . Că nici odată se nu facem deaprópelu- 
ceva, ce nu ne-ar plăce se ne facă el nóue.

Eu cred, că era lucru cu mult ma 
cinstit dacă autorii deschidau biblia şi luau 
tecstul de acolo! Atunci nu s’ar fi espus 
atât de tare prin aflarea lucrurilor streine 
la dânşi. —  (V a urm a.)

Cestiuiiile actuale biserieesci.
Primatele Ungariei a convocat 

din nou conferenţa episcopilor cat. pe 
28 Faur a. c.

„Pester Lloyd“ scrie cu privire 
la acésta următorele:

Primatele Vaszary, pe basa des- 
baterilor şi protocólelor conferenţei 
din Decembre a. tr., într’un memorand 
voluminos arată, ce atitudine au să 
ia episcopii catolici faţă de: ordina- 
ţiunea din Februariu, recepţiunea legii 
mosaice, libertatea religionară, matri- 
culele şi căsătoria civilă.

Memorandul primatelui cuprinde 
însemnate apreţieri, iuridice şi politice, 
şi tractăză cestiunile actuale în mod 
scientific cu privire nu numai la re 
ferinţele interne, ci şi cu privire la 
raporturile analoge din străinătate.

El a fost trimis în manuscript la 
toţi episcopii, ca aceştia să-şi facă 
observările lor asupra lui, ca astfel 
la coerenţa din 28 c. să se potă pre
sents memorandul ca proiect bine şi 
definitiv stabilit. Unii episcopi şi-au 
şi făcut observările, ér alţii au decla 
rat, că-1 aprobă întru tóté.

Memorandul acesta va fi primul 
obiect pus la ordinea 4 '^  î*1 confe- 
renţe. Episcopii îl vor subscrie şi îl 
vor trimite Maiestăţii Sale, papii şi 
guvernului ungar.

Memorandul nu protestâză contra 
recepţiunii religiunii mosaice, nici nu 
face obiecţiuni, dar cu atâr, mai aspru 
protestâză contra permisiunii de a pută 
trece liber la religiunea mosaică şi cu 
privire la acésta propune, ca resolva- 
rea acestei afaceri se se lase viitoriu- 
lui, ér în legea, ce se va face, va fi 
destul să se puie acésta în prospect.

In cestiunea matriculelor, memo
randul nu trage la îndoială dreptul 
statului, de a şi pufé conduce matri- 
cule proprii; amintesce însă poverile 
mari financiare, ce vor urma de aci 
şi 4ice, că e de prevă4>it, că se vor 
spori forte şi la noi, ca în Germania, 
cei fără de confesiune şi că in cele 
mai multe comune nu se vor afla per- 
sóne acomodate, cari să conducă ma- 
triculele* Funcţia acésta de stat, va 
trebui să fie încredinţată astfel eră 
preoţilor şi se póte întempla, ca ei 
să-o refuse. Memorandul mai accen- 
tuăză în acest punct complicaţiunile 
cari periclităză punctele de vedere 
dogmatice şi pacea religionară.

Cestiunea căsătoriei civile încă o 
tracteză în detain memorandul. Aici 
să înşiră precis drepturile bisericei 
catolice, pe cari biserica pretinde dela 
stat să le respecteze.

La aceste drepturi biserica cato
lică, a cărei dogme privitóre la căsă 
torié, să abat esenţial de cele ale 
bisericei protestante, nu póte renunţa 
nici când.

Afară de cestiunile biserieesci trac
tate în memorand, conferenţa episco
pilor să va ocupa şi cu afacerea au
tonomiei şi congruei.

Noutăţi.
Reuniunea română de cântări din Si- 

biiu va da Vineri, în 19 Februariu (3 Mar- 
tiu n.) a. c. un concert în teatrul orăşenesc. 
Programul consiă din celebra composiţiune: 
Creaţiunea, (Die Schöpfung) oratoriu pentru 
soli, cor şi orchestră de I. Haydn. Pentru 
Sibiiu acésta este un adevărat eveniment mu
sical şi astfel atragem atenţiunea publicului 
asupra acestui concert.

#* *
La reuniunea femeilor române din Si

biiu s’au înscris ca membrii noi: membri pe 
vi0ţă dómnele Eoaterina de Puşcariu din Bu
dapesta şi Elena Stroia, sofia de v. not comit, 
din Sibiiu cu 20 fi. Membrii ordinari: dóm
nele Valeria Beu, soţie de medic diu Orlat,

Margareta Moldovan’ soţie de redactor din 
Sibiiu şi Ana Benţa, soţie de funeţ. de bancă 
din Sibiiu cu 2 fi. Membri ajutători: domnii 
Niculae Benţa şi Dominic Raţiu, funcţionari 
de bancă, Stefan Dimitriu, dir. al tipogr. 
archid., Silvestru Moldovan, red. toţi din 
Sibiiu, cu taesă de 2 fi.

*
Condamnarea Dr. Lucaciu. Tabla reg. 

din Dc^iţin a urcat pedépsa dictată d-rului 
Lucaciu în ultimul seu proces de calomnie 
şi anume dela 2 [luni, la 4 luni înebisore 
comună şi 300 fi amendă.

** *
Primariu al Bucurescilor. In urma de- 

misiunei dlui T r i a n d  a fii s’a ales primariu 
în locul d-sale, dl Nicolau F i lip  eseu.

** *
Erăşi colonisări. Ministrul de agricul- 

ură, cont. B e t h l e n  vrea se pregătâscă o 
nóué colonisare în comitatul Caraş Severin, 
şi anume lângă comuna Răchită, pe pămân- 
tul erarial de acolo. Se vor aduce 250 fa
milii din comunele Vestö şi Mad din comit. 
Békés şi fie.care familie va căpăta 2oy2 j ti
gere intravilan, pământ de arătură şi liveţli. 
împărţirea parţelelor a şi început, ér casele 
se vor edifica încă în decursul verei. Minis
trul le va mai pune la disposiţie un teritoriu 
mai mare, care îl vor folosi pentru scopuri 
comune.

*& w
lubileu. Iubileul de 50 de ani de epis

copie al actualului papă Leon XIII s’a în
ceput îu Dumineca trecută. Din tóté păr 
file sosesc pelegrini cato’ici la Roma, ea se 
feliciteze pe înaltul iubilant şi sé priméscá 
binecuvântare. Începerea serbărilor iubileului 
s’a vestit prin tragerea clopotelor — după
cum se scrie — la tóté bisericile catolice. 

** *
Un clopot uriaş. ţ)iarele rusesci vor

besc de restaurarea faimosului ţar kolokol, 
regele clopotelor din Kreml. înalt de 21 pi- 
cióre (8 metri) şi cântărind 12,327 puduri 
(200,000 kilo,) clopotul acesta a căţlut din 
turnul Ioan-cel-Mare în timpul incendiului 
din 1737. El se îngropa aşa de adânc în 
pământ, încât abia sub ţarul Neculae se 
gândiră serios la desgroparea lui. Cu lucrarea 
acésta a fost însărcinat arcbiteetul frances 
Montferrat, care a aşezat clopotul pe un so
clu do granit. Ţar kolokol e spart şi- după 
evaluarea inginerului inecancic Semencovici 
repararea va costa vre o 3000 de ruble.

*•*
Nuvele necunoscute, de Eminescu. „Eve

nimentul“ din laşi apune, că s’ar fi desco
perit într’un ţliar dispărut mai multe nuvele 
de Eminescu, unele semnate, altele nu. 
Aceste din urmă s’au supus unei cercetări 
critice, pentru a se stabili déca- în adevăr 
au fost scrise de Eminescu. De asemenea 
s’ar fi găsit o poesiă scrisă de Eminescu 
în limba germană. Tot aceste scrieri uitate 
de public şi de poet se vor publica, proba
bil, într’un volum.

C r o n i c ă .
Brad,  10 Februariu, 1893. 

fîarnevalia. — Starea sanitară. — Afaceri 
şcolari.

Me temeam, că frigul siberio, din 
érna anului curent, va îngheţa tóté în
treprinderile zărăndenilor. Dar laudă 
Domnului! Năcasul a potenţat forţele.

Zărăndenii, încre4uţi în vitalitatea 
proprie românului, deteră semne de 
viăţă şi în decursul carnevalului espi- 
rat. Grupaţi, cu deosebire în jurul bi
sericei, unicul nostru scut în 4dele 
de grea cercare, li-au succes tóté în
treprinderile.

ţ)iua de Crăciun fú de bun augur. 
Mai mulţi parocliieni din Brad, cu de
osebire număroşi meserieşi, surprinseră 
în mod plăcut pe poporul credincios, 
prin esecutarea corală a liturgiei şi a 
câtorva colinde de ale Naşcerei. Me
ritul este, în parte şi al teol. abs. A. 
B. învăţătoriu în Valea Biadului, căci 
él luase asupra-şi sarcina instruărei şi 
a conducerii. Ar fi bine şi frumos, 
dacă începutul făcut s’ar continua! In 
Brad sunt destule elemente pentru a 
organisa un cor, şi un individ, care pe 
lângă voinţă şi tenacitate, ar avă şi 
cunoscinţe musicale, ar putea să facă
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mult. Jertfele lui ar fi înaintea lui 
Dumnezeu bine primite; ér din par
tea brădenilor corespundétoriu remu
nerate. —

La „ f i n b o t é z á “ parocliienii Bra- 
dultti-'ărangiară o petrecere în favorul 

'lusericii, care a fost bine reuşită,
In 16/28 lanuariu, un comitet 

arangiatoriu, constâtâtoriu din mai mulţi 
membrii ai sinodului ppresbiteral aaran- 
giat un bal în favorul fondului ppresbi
teral. Lucru nou în Brad, unde venitul 
balului de natura cestuia, era destinat 
pentru lipse gimnasiale, precum: bibli
otecă, fond de pensiuni, fond pentru 
îngrigirea studenţilor bolnavi etc. De 
astădată, fiind alte împregiurări şi fi
ind aceste lipse mai puţin simţitore; 
deóre-ce prin crearea „fondului de pen
siune arcbidiecesan“, fondul gimnasial 
a scăpat de o grea sarcină, ér prin 
înfiinţarea băncei „Crişana“, fondul 
pentru îngrijirea studenţ lor bolnavi, 
şi-a aflat un nou Mecenate mângăi- 
toriu, — s’a reflectat la fondul gene
ral al ppresbiteratului, care privesce 
onórea întreg Zarandului.

Reuşita balului merită atributul 
de splendidă! Nu numai, că întruni 
un numeros public ales din tóté păr
ţile Zarandu'ui; dar şi fiind că dete 
ocasiune străinilor diregători dela mi
nele de aur de aici şi jur, ca să ad
mire jocurile naţionale „Căluşeriul“ şi 
„Bătuta“, precum şi diferitele costume 
naţionale. „Es ist ein wirkliches Ballet“ 
(este un balet adevărat), şopteau co- 
cónele de prin nordul Germaniei şi 
aplaudau jocurile istorice ale români
lor, esprimându-se despre ele cu nai
vitatea eruditului Opitz, de pe timpul 
principelui Gavriil Bethlen. Merită re- 
cunoscinţă vătavul cftluşerilor, dl P. 
Rimbaş, înveţătoriu în Brad. Cu deo
sebire, fiind-că a organisat căluşerii 
în o societate şi i-a dresat după chi
pul şi asemănarea sa. Şi deóre ce „trei 
este numărul treimei“, în 6/18 Febru
ári u s’a mai arangiat o petrecere cu 
joc pentru pentru acoperirea speselor 
avute cu facerea costumelor căluşe- 
re8ci. Şi acésta a reuşit bine; ér sta
rea cassei în fote caşurile a fost mul- 
ţămitore.

S’au mai arangiat astfeliu de pe
treceri, mai mult cu caracter local, şi 
prin alte comune dimprejur. Unele însă 
precum este: Vălişora, Dealul mare, 
Herţâgani, Căraciu şi Luncoiu etc. au 
fost întristate, căci difteritisul a gra- 
sat prin ele timp mai îndelungat, ră
pind numerose speranţe ale viitoriu- 
lui nostru.

In decursul carnevalului difteriti
sul a grasat şi prin unele crenguri 
ale comunei Brad. Comisia sanitară a 
luat măsurile de lipsă; dar puţin a 
putut ajuta. Şi cum ar fi putut şi ajuta 
într’o casă unde să încuiba odată epi
demia?! Separarea atinsului şi cură
ţenia indispensabilă, în cele mai multe 
caşuri era absolut imposibilă, căci bie
tul ţăran, care are numai câte o chi
lie, trebuia se-şi bage: mielul, purce
lul şi viţelul, ca să nu îngheţe şi ca 
să nu-şi părdă şi ultima speranţă de 
a-şi puté plăti darea anului viitoriu 
La aceste s’a mai adaus şi calamitatea, 
că tocmai când grasa boia, medicul 
cercual era concediat, ér cel comunal 
bolnav. Substituirea prin unul, care de 
abia vorbesce limba poporului, a în
demnat pe mulţi să recurgă la medi- 
cinile cele mai primitive. Am audit, 
că unii au folosit contra difteritisului: 
petrol eu, spirt şi pétrá acră etc.

Intre astfeliu de împregiurări- cu 
durere autjiam vestea tristă, că în o 
singură casă, muriau preste nópte 
câte 5 copii. Acum epidemia s’a mai 
potolit.

Cu fote aceste prelegerile la scó- 
lele din Brad n’au fost sistate; căci 
mulţămită D-luj, elevii au fost şi sunt 
sănătoşi ca benţele! A constatat-o 
acésta şi medicul cercual K. Gy. în 
filele trecute cu ocasiunea inspecţio- 
nării făcute. Ordinea şi curăţenia esem- 
plară dela gimnasiul din Brad, promo- j 
vâză sănătatea elevilor.

’Mi causézá bucurie a putea co
munica publicului român acésta scire, 
deóre-ce sciu, că nu este român, care 
să nu privâscă cu sânţenie la scólele 
române din Brad.

Se speră de altcum, că ele vor 
lua un avânt îmbucurătorii], deóre-ce 
târgul referitoriu la vinderea lemnelor 
din pădurea fondului gimnasial, din 
comuna Mihăleni —- despre care am 
amintit ceva într’unnl din numerii „T. 
R.“ din anul trecut — s’a încheiat deja. 
Societatea „12 apostoli din Ruda“ a 
cumpărat lemnele din cestiune cu
35,000 fi v. a. solving anticipative cu 
ocasiunea încheierei contractului, în
cheiat deja. A şi solvit o parte din 
capital, asigurând restul şi solvind după 
el percente, pănă când contractul va 
fi provăijut cu licenţa de tăiere dela 
oficiul silvanal comitatens. Numita so
cietate s’a obligat, că va esplota pă
durea în decurs de 15 ani, cu stricta 
observare a legilor silvanale Percen- 
tele acestui capital, adause la celelalte 
venite ale fondului gimnasial, vor con
tribui la ridicarea scolelor centrale din 
Biad la nivoul recerut de împregiu- 
rările locale. De altcum lipsele sunt 
multe. Eu d. e. nu sciu, că ce este 
mai urgent, ridicarea unor clase, sau 
a unui internat corespumjetoriu ?

Comitetul parochial din Brad toc
mai se ocupă cu idea de a institui pe 
anul viitoriu o învăţatore. Este tim
pul suprem! Representanţa scólelor 
centrale din Brad ar aduce o jertfă 
bine plăcută pe altarul culturei naţi
onale, dacă va contribui cu o părti
cică din venitele fondului şi pentru 
educaţiunea femeei. De ce să ne lip 
sâseă o scolă de fetiţe, provăŞutâ cu 
o înveţătorâeă coröspunijétóre ? Destul 
s’a procopsit fetiţele române | ăn’ acum 
prin scólele streine! Se căutăm, ca 
cântece străine, termini technici stră
ini să nu se mai încuibe în familiile 
române pe conta culturii nostre naţi
onale. Se ne educăm înşine fetiţele, 
căci ele sunt mamele române şi în mâ- 
nile acestora este viitoriul nostru!

____  Dr. P. 0.

Cuv eiitare funebra! â
rostită de părintele Nicolau I van,  la în 
mormenlarea parochului Moisă Laslău 

din Feneş.
Luptă bună m’am luptat, curgerea
o am plinit, credinţa am păzit.

Timoteiu c. 4 at. 7. 8.

Clopotele bisericei sună a jale.
Iubit de ai sei, respectat de stră

ini, stimat de autorităţile superióre, 
îmbrăţoşat cu fotă căldura de poporul 
din acéstá comună binecuvântată de 
Dumnezeu — a închis ochii vrednicul 
parocli — iubitul nostru confrate Moisă 
Laslău. A fost scris în cartea sorţii că 
acum, când aveam mai mare lipsă de 
spriginul lui, când esporinţa lui bogată 
ne era mai necesară, când sufletul lui 
cel blând tóté înţelepţesce le întocmia, 
tocmai în aceste timpuri grele, étá că 
închide ochii un om, care viaţa sa o 
a jertfit pentru biserică, pentru cres- 
cerea familiei, şi pentru ridicarea onó- 
rei, vadéi preotului român ortodocs.

Da — jalnici ascultători, confratele 
nostru, Moisă Laslău nu mai este în
tre noi, poporul, care era dedat a-1 
vedé la sf altariu şi de acolo a auiji 
poveţele cele înţelepte. a<Ji vede, nu
mai un cadavru rece, fără viâţă şi fără 
mişcare.

înzestrat cu însuşiri nobile, ca tată, 
ca soţ şi ca frate, ca prietin şi ca con- 
dncătoriu al poporului — eram în drept 
să aşteptăm, ca încă multe Zile, mulţi 
ani să 1 vedem în fruntea bisericei, pe 
care o a păstorit ca un adevărat păs- 
toriu, era în drept soţia se se crédá 
fericită lângă soţul ei, erau în drept 
drăgălaşele fiice sé-1 pótá numi încă 
multă vreme cu scumpul nume de 
„ t a t ă “ şi étá că tóté speranţele sunt 
aţii nimicite, acest bărbat vrednic, 
acest pâstoriu înţelept, acest tată bun, 
acest soţ credincios trebue să se pogóre

în pământ, căci îl chiamă viersul iui 
Dumnedeu la sine.

II chiamă, căci Dumnezeu tóté le 
întocmesce spre binele ómenilor, îl 
chiamă la o viâţă fericită şi mai linis- 
cită, il chiamă ca se repauseze după 
munca cea grea şi obositóre, care o a 
săvârşit aici pe pământ, îl chiamă să-i 
răsplătâscă pentru truda ce o a pus 
spre ridicarea bisericei, spre ridicarea 
scólei şi spre ridicarea unui ném de 
omeni, cari asupriţi de vécuri au în
ceput a se treiji din somnul cel de 
morte şi a păşi pe căile binelui, pe 
căile luminărei minţii şi a inimei, lu
cruri aceste nedispensabile pentru fii 
unui popor, cari voesc se iese din lan
ţurile robiei întunerecului.

Moisă Laslău a fost un stâlp pu
ternic al acestei parochii, un stâlp al 
tractului care 1 jelesce, un fruntaşiu 
între preoţi, un om care a pătruns 
vocea timpului şi a înaintat cu vécul 
în care trăim.

Sânţit de preot, după ce fusese 
învăţătoriu al poporului câţiva ani, el, 
cu puţine cunoscinţe a făcut mult — 
forte mult. La el se póte aplica disa 
scripturei, că 5 talanţi mi-ai dat, étá 
am dobândit cu ei alţi 5 talanţi şi —  
mărturie ne este casa acésta, care el 
o a ridicat, mărturie biserica, al cărei 
podobă el a fost, mărturie moralitatea 
poporului şi alipirea acestuia de legea 
strămoşâscă.

Moisă Laslău a fost omul faptelor, 
omul, care onóre a secerat pe tóté 
cărările, omul, care póte Zice cu apos
tolu l: „Luptă bună m’am luptat, cre
dinţa o am împlinit“.

Preste capul lui ca june au tre
cut timpurile cele viforóse ale renas- 
cerei românului, preste capul lui ab
solutismul cel crâncen, preste capul 
lui au venit şi dureri în familie, dar 
el ca stânca a rămas credincios nému- 
lui, credincios bisericei, credincios po
porului, din care a eşit.

Nu voiu, nici nu pot, dar nici nu 
este locul aici să fac destăinuiri mai 
amănunte despre activitatea lui, con
stat cu bucurie, că el a pus temelie 
la multe şi frumóse aşezăminte şi dacă 
noi, următorii lui, noi, cari suntem 
chemaţi a continua zidirea, ale cărei 
temelii le-a pus — vom purcede cu 
tactul lui, cu zelul lui, cu statornicia 
lui, acéstá comună va înflori odată, 
acéstá comună va binecuvânta numele 
lui, şi memoria lui va rémáné în veci 
în inimile urmaşilor acestei comune.

Aceia, cari doresc să aibă un mo
del în viâţă, aceia, cari vor să înveţe 
cum să fie un tată, cum se fie un soţ, 
cum să fie un preot, să vină la ţerâna 
lui, să vină şi să cugete deasupra mor
mântului lui, şi să înveţe, ce póte face 
un om în vieţă şi ce trebue se facă.

Aceia, cari nu sunt destul de tari 
în credinţă, aceia, cari nu îşi sciu cresce 
pruncii în frica lui Dumnezeu se os- 
tenéscá la mormântul lui şi glasul lui 
le va spune, care este chemarea omu
lui pe pământ.

Óre — pe un atare om, după atâ
tea fapte frumóse ce a săvârşit să-l 
deplângem — după ce Dumnezeu l’a 
chemat la sine?

Da, fraţilor să-l deplângem — căci 
pierderea lui este pierdere, care nu se 
póte repara, lipsa lui din acésta pa- 
rochie este simţită, sfatul lui de mare 
preţ, este de at̂ i pentru noi îngropat 
şi în tainică tăcere privesce el atji, cu 
ochii sufletului lui — la noi cari ne-am 
adunat să-i dăm onórea cea mai de pe 
urmă, -— in tainică tăcere vede lacri
mile soţiei neconsolate, în tainică tă
cere şoptesce el din înălţimea ceriului 
ginerilor sei—  fiţi aceia ce eu am fost, 
fiţi omenii faptelor, omenii poporului 
şi omenii ordinei, — căci cel ce să ţine 
strâns de popor, cel ce iubesce ordinea 
şi munca este iubit de Dumneijeu şi 
respectat de omeni.

Şi tot în tainică tăcere par că 
ne-ar şbce nouă celor mai tineri, fiţi 
apostoli ai evangeliei, cultivaţi în po
por simţul religios şi moral, nu-1 lă
saţi pradă streinilor, căci Dumnezeu

ve va răsplăti şi vouă, cum mie mi-a 
răsplătit, aşeZ^ndu-me în şirul aleşi
lor lui.

Şi când vocea lui străbate pănă 
ţa noi, când privirea lui blândă ne 
arata căile, pe cari avem să umblăm 

când el — omul drept şi totdeuna 
cumpătat în fapte şi vorbe, de colo 
de sus privesce la noi cu dragostea de 
frate, cu dragostea de soţ şi de tată, 
cu dragostea de moş şi de unchiu al 
nenumeratelor rudenii, datori suntem, 
ca lui, aceluia, pe care noi am fi dorit 
a-1 vedé încă mulţi ani — să-i luăm 
un rămas bun — şi să ne despărţim 
de el cu aceea durere, cu care el s’a 
despărţit de noi.

Convocare.
In sensul § lui 12 al statutelor „Reu- 

niunei femeilor române din Sibiiu“ se con
vocă prin acésta pe de Duminecă în
21 Februariu (5 Martin) 1893 la 4 óred.a.

a XXV-a adunare generală ordinară
în localul societăţii de lectură română din 

Sibiiu „Albina" (parterre).
Ob i e c t e :

1. Raportul comitetului.
2. Esaminarea socotelilor pe anul 1892.
3. Alegerea comitetului.
4. Propuneri eventuali.
lofi p. t. membrii ai reuniunei sunt 

mgaţi a participa la acésta adunare generală.
Sibiiu, în 16 Februariu n. 1893.

Maria Cosma Nicolau St. Şuluţiu, 
president«. secretariu.

Din public*).
Dare de samă şi mulţămită publică.

„Reuniunea femeilor române din Sibiiu“ 
se vede plăcut in iemnată a cuita [pe calea 
acésta suprasolvirile şi ofrandele incurse cu 
ocasiunea balului, dat în 21 lanuariu n. a. 
c. aducând totodată donatorilor cele mai 
cálduróse mulţămite pentru ele.

Au intrat dela:
Escelenţia Sa archiepiscopul şi metro- 

politul Miron Romanul fl. 25; dela domnii: 
Zeno de Mocsonyi, Dr. Alesandru şi Eugen 
de MocioDyi mari proprietari, şi Augustin 
Láday jude de curtea de casaţ. în pens, 
câte 10 fh, dela dómna Catinca losif Puş- 
cariu şi dela domnii Nicanor Frateşiu pro- 
tosincel, Mateiu Voileanu asesor consist; Dr. 
Maniu, notar public în Oravifa, Ales. cav. 
de Goian, mare proprietar, Ales. Lebu, mare 
proprietar, Galacteon Şagău, protopop în 
Reghin, I. A. de Preda advocat, I. P. Ham- 
rodi şi Raphael Nuridsan, comercianţi câte 
5 fl., dela dl P. Cabdebo bancar 4 fl., dela 
dl Dr. Süssmann medic 3 fl. 50 cr., dela 
d-şora Elena Petrascu dir. scólei de fete a 
asociaţ. trans. şi dela domnii Dr. Ilarion 
Puscariu archimandrit, Schlacher c. şi r. 
colonel, Alois Mcnschik supra intendant, Dr. 
Bielz, medic şi Petru Dragits protopretor 
câte 3 fl., dela dl Parteniu Cosma directorul 
instit, „Albina“ 2 fl. 40 cr., dela dómna 
Ana Popp soţiâ de protopop onor. din Mi
halţ, dela domniş0ra Nina de Dunca şi dela 
domnii: loan Hannia dir. sem., loan Bădilâ 
jude de trib. Dr. O. Kabdebo advocat, Al- 
trichter advocat, Const. Bugarsky comerc., 
şi Gustav Metz architect câte 2 fl., dela 
domnişorele Pipoş şi dela dnii loan Papiu 
protopop, Dr. loan Raţiu advocat, Dr. Cor
nel Diuconovich secret, inst. „Albina“ şi 
loan Măcelariu propriei, câte 1 fl. 50 cr., 
dela dnii Const, de Colbasi proprietar în 
Spring, loan Rusan proprietar în Misentea, 
Aleman Dancăş, jude, Iriraie Iliescu preot, 
Neuzii compactor şi N. N. câte 1 fl., dela 
domnii Constantin Stezar c. şi r. căpitan în 
pens. loan Petraşcu c. şi r. căpitan în pens. 
Nicolau Henţiu notar şi Rudolf de Gardik 
come. câte 50 cr., dela dl Simeon Popoviciu 
c. şi r. capelan castrens 20 cr. şi dela N. 
N. 33 fl.

Venitul brut al balului . . fl. 721.60
Spesele................................... „ 411.60

venit curat . . „ 310.—
Sibiiu, 21 Februariu n. 1893.

Comitetul reuniunei.

*) Pentru cele publicate în rubrica 
acésta redacţiunea nu e responsabilă.

Red.
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Die Seiden-Fabrik G. Henneberg
(k. u. k. Hof!.), Z ü r ic h  sendet direct an P r iv a te : 
schw arze, w eisse  und farb ige Seidenstoffe von 
45 kr. bis fl. 11.65 p. Meter — glatt, gestreift, 
karrirt, gemustert, Damaste etc. (ca. 240 vers -h. Qual, 
und 2000 verseli. Farben, Dessins etc.) porto- und 
zolfrei. Muster umgebend. Briefe kosten 10 kr. und 
Postkarten 5 kr. Porto nach der Schweiz. [6] 4

Nr. 15/1893. [24] 1 - 3
C O N C U R S

Pentru îndeplinirea parochiei de 
clasa a II-a din M o e c i u l  i n f e r i o r  
protopresbiteratul Branului, prin acésta 
se escrie concurs cu termin de 30 de 
<Ş.ile dela prima publicare.

Emolumentele împreunate cu acest 
post sunt 603 fl. 50 cr. anual, ér spe- 
cificaţiunea acestor venite sé póte ve 
dea în ori-ce timp în protocolul şe
dinţelor comitetului parochial.

Doritorii de a reflecta la acésta 
parochie au de a-şi aşterne suplicele 
lor la subscrisul oficiu, instruite con
form legii, până la terminul sus indicat.

In conţelegere cu comitetul pa 
rochial respectiv.

Zernesci, 14 Ianuariu, 1893.
Oficiul protopresbiteral gr. or. al 

Branului.
Traian Meţian,

protopresbiter.

Nr. 23. [20] 3—3
CONCURS.

Pentru ocuparea postului de pa- 
roch în parochia de clasa a III-a V i- 
d a c u t u l - r o m â n ,  cu filiile Yi d a -  
c u t u l - u n g  uresc ,  şi R ó ua, proto
presbiteratul Sighişorei, se escrie con
curs cu termin de 30 (Jile dela prima 
publicare în „Telegraful Român“

Emolumentele împreunate cu acest 
post şi 8tatorite do comitetul parochial 
concernent la 27 Ianuariu 1892. sunt 
401 fi. 38 cr.

Concurenţii ’şi pot lua informa- 
ţiuni mai detaiate despre acésta paro-

j chie la oficiul protopresbiteral şi la 
cel parochial. V

Reflectanţii sunt poftiţi a-şi aşterne 
petiţiunile concursuali conform norme 
lor în vigóre la subsemnatul oficiu .pro
topresbiteral până la terminul sus in
dicat.

Sighişora, 12 Ianuariu, 1893.
Oficiul protopresbiteral gr. or. al trac 
tului Sighişorei, in conţelegere cu co

mitetul parochial concernent.

Dimitriu Moldovan,
protopresbiter.

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii ierate de stat r. n. valabil diu 1 Octobre 1802.
B u d a p e s t a  P r e d e a l
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Nota: Órele însemnate în stânga staţiunilor sunt a se ceti de sus în jos, cele însemnate în drépta 
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